UA « 36epiraiiTe Ljio iHCTPYKLilo Ha BANAAOK BIKOPUCTaHHA Y Maiiby . YBaral LLlo6 B6eperTuca Bin Hebe3nek, NOB'A3aHMX 3 yNakoBKOI (MOTY3KN,
nnacTukoBa nniska HaKOHEUHIK ANA HayBaHHSA, IHCTPYMEHTM ANA 36MpaHHA NPOAYKTY. Towo), NpuepiTo BCi NPeAMETM, WO He € irpawkami. Byaysati auwe nig
Harnapom popocnvx. YBATA! Hikonw He 3anuwaiite AuTiHy, Aika rpa€Tbea, 6e3 HarnAgy AopocnnX. LG YHUKHYTH HeWwacHX BINAAKIB BUKOPUCTOBYBATM aKypaTHO.
Karatouvc, 0608'A3K0BO HapiBaiiTe B3yTTA. He BUKOPUCTOBYBATI Ha XBaBYIX BYNMLAX. BUKOPUCTOBYBATY MIMLLIE Ha PiBHII NOBEPXHI, AT NOBMHHI KaTaTUCA Mif HAMNAKOM
AOPOCAX. YHUKaiTe HeBe3neyHux Micub, Takux Ak ropu, AOPOry, NOPsAA 3i CXOMUHKaMK, KaHaBamMy, GaceiiHami. Ha nouaTky KOXHOI rpu nepesipaiiTe CTaH BUpoby
(36ipKa, 3aXMCT, NNACTVKOBI AeTani | enekTpopeTani). PerynapHo nepesipATy KpinneHHa. 3aTArHITb a6o 3adikcyiiTe enemeHT | OCHOBHI YaCTUHM, AKWLO Lie HeoBXiAHO.
IKWO BMABNEHA HECTIPABHICTb, HE BIKOPUCTOBYWTE MPUCTPIi, MOKN BOHO He Gyae BIAPEMOHTOBaHO. HEMOTPUMAHHA IHCTPYKL MOXe CMpOBOKYBAaTW MapiHHs,
nepekwfanHA abo NoWKomKeHHA. CKNafaHHA Ta PO36UPaHHA MaE NPOBOANTICH AOPOCTMMM. BaTbKy MOBUHHI POKOHTPOMIOBATU YCTAHOBKY CUCTEMIA TalbMyBaHHS.
ToTpi6HI XopoLui yMiHH | BIANOBIJHE BUYEHHS, 06 KATaTHCA He Najjalount i 6e3 3TKHeHb, AKI MOXKYTb HAHECTI MOWIKOJKEHH WO KaTa€TbCA | iHwim ocobam. He Karaiireca
8 HOUI. BUKOPUCTOBYiiTe 3 3aKpuTi B3yTTAW. [epe]) MOYATKOM PU YBaKHO PO3UBITECA 3 ANTMHOIO 3a3Ha4EH] 3aCTEPEKEHHS Ta NoNepefisTe AUTUHY PO MOXB]
Hebe3nexu. HeobxiHiCT 38epHyTM yBary Ha Te, W0 BCi GIKCaTOPH 34ennioloTbCa. Byab-AKY CKapry MOBUHeH ¢ nHoka3

EE « Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga d, plastist ji otsak, toote k todriistad jne) seotud ohtude
ennetamiseks eemaldage koik esemed, mis ei ole ménguasja osad. Manguasi tuleks kokku panna vastutava téiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel
mangida ilma taisk jareleval Kanda kai (Kiiver, kindad, kée-/randme-/plve-/kiiiinarnukikaitsmed jne). Kasutada koos markega Hoiatus!, et
véltida Gnnetusi, kukkumisi ja kokkupdrkeid. Mangimisel kandke alati jalanousid. Kasutamiseks ainult tihele lapsele korraga, horisontaalsel pinnal ja taiskasvanu
Jarelevalve all. Valtida tuleks ohtlikke kohti, nt. kaldteesid, maanteesid, alasid treppide, kraavide, basseinide ja teiste veekogude léheduses. Kontrollige toote seisukorda
(koost kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised osad) regulaarselt enne iga mangukorda \/ajaduse\ pingutage voi keerake turvaelemendid ja pohiosad kinni. Defekti

avastamisel drge kasutage toodet kuni see on Juhiste mittej vmb kukkumist, ist voi muud Tehnilisi kohandusi
peaks \abl vuma vastutav i I peavad tagama Vajalik on suur oskus ja véljaope, et véltida kukkumisi voi

mis isikutele kahju. Arge soitke plmeda\ ajal. Kasutada ainult kinniste jalanoudega. Enne tegevuste alustamist
peab lastega labi arutama hoiatused, ohutusmhlsed ja voimalikud ohud. Pidage meeles kontrollida, et koik on bustele tuleb lisada

ostu toendav dokument (kviitung).

LT + Svarbi informacija, kurig batina \ssaugon Démesio! Kad iSvengtuméte pavojy, susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plévele, pripatimo antgaliu, produkto
montavimo jrankiais ir pan. ), nuimkite visus elementus, kurie néra zaislo sudétine dalis. Zaisla turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada ne\elsk\te
vaikui Zaisti be suaugusiojo priezitiros. Naudoti su apsaugos jranga (3almu, pirstinémis, rankq/nesq/kehq/alkumqapsaugos priemonémis ir t. t.). Naudoki
kad ivengtumeéte avarijy, kritimy ir susiddrimy. Visada vazinéti apsiavus batais. Vienu metu ant lygios ploks uaugusi gali vazin
vaikas. Saugotis pavojingy viety, tokiy kaip statas keliai, gatves, 3alia laipty, grioviy, baseiny ir kity vandens telklnlq Pries kiekvieng Zaidimo sesijq reguliariai tikrinkite
produkto biikle (konstrukcija, apsauginius elementus, plastikines dalis ir (arba) elektrines dalis). Jei reikia, priverzkite arba i naujo pritvirtinkite apsauginius elementus ir
pagrindines dalis. Aptikus defekta produkto nenaudoti, kol jis nebus pataisytas. Nesilaikant nurodymy galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apgadinimus.
Techninius reguliavimus privalo atlikti suaugusysis. Tévai privalo pasirapinti blokavimo sistemy pritaisymu. Norint iSvengti kritimo ar susidurimy, dél kuriy zala
vartotojams ir treciosioms Salims, reikalingi puikus jgudziai ir mokymai. Niekada nevazinékite naktj. Naudoti uzdarais batais. Prie$ atiduodami Zaislg vaikui, aptarkite su
juo visus galimus pavojus, jspéjimus ir saugumo priemones. Butina patikrinti, ar visi fiksavimo jtaisai uzfiksuoti. Reiskiant pretenzija butina pateikti pirkimo jrodyma (kasos
kvita).

LV« Svariga informcija saglabasanai. Uzmanibul! Lai izvairitos no iespéjamiem ar iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpisanas uzgalis, instrumenti
izstradajuma montazai utt,..), nonemt nost visu, kas nav rotallietas sastavdala. Rotallietu jamonte atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU! NeJaut bérniem spéléties bez

pleauguso ibas. [zmantot ar (kwere, cimds, p sargi, celsargi, elkonsargi, ..). |zmantot uzmanigi, lai izvairitos no nelaimes
kritieniem un sadi 3 laika vienmér valkat apavus. Ar skrejriteni vienlaicigi var parvietoties tikai viens bérns un braukat tikai pa lidzenu

zemes virsmu pieaugusa uzraudzlba lzvairities no ladam bistamam welam ka dzelcel3, iela, kapnu tuvums, gravis, baseins vai citas udens tilpnes. Pirms katras spéles
sesijas regulari parbaudit i i3 stavokli vietasm plastmasas dalas un/vai elektriskas sastavdalas). Nepieciesamibas gadijuma
pievilkt vai no jauna piestiprinat drosibas elementus un galvenas dalas. Ja tiek konstatéts bo}ajums \zstrada jumu nelietot, pirms nav veikts remonts. Noradijumu
$ana var izraisit kritienu, sasvérs; vai dazadus bojajumus. Tehniskas manipulcijas javeic pieaugusajam. Vecaku pienakums ir sekot lidzi blokésanas sistémas

vai pasakumu pielietosanai. Nepieciesama lieliska prasme un apméciba, lai izvairitos no kritieniem vai sadursmém, kas rada kait&jumu lietotajiem un tresajam personam.
Nekad nebraukat ar skrejriteni nakts laika. lzmantot ar slégtiem apaviem. Tapéc, pirms bérns sak braukat ar skrejriteni, Izskaidro}iet vinam bridinajumus, drosibas norades
un jebkada veida apdraudéjumu, kas var rasties, braukajot pa Siem celiem. Nemiet véra, ka visas blokésanas ierices ir aktivizétas. Ikvienai siidzibai japievieno pirkumu
apstiprino$s dokuments (kases ceks).
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FR + Attention! Il convient de porter un équipement de protection.Ne pas utiliser sur la voie publique .Maxi 20kg L'utilisation de patinettes sur la voie
publique peut causer des accidents et des blessures graves. A utiliser avec des équipements de protection(casque,gant,protection main/poignet,ge-
nouillére,coudiére,....). Ce jouet requiert des qualités d'adresse, a utiliser avec prudence afin d'éviter les accidents, chutes et collisions susceptibles de
blesser ['utilisateur ou des tiers.
GB « Warning! Protective equipment should be worn. Not to be used in traffic. 20 kg max. Using toy scooters on public highways may lead to traffic
accidents that cause serious injuries. To be used with protective equipment (helmet, gloves, hand/wrist/knee/elbow protections, etc) This toy requires
dexterity, to be used with care in order to avoid accidents, falls or collisions likely to injure the user or other people.
DE + ACHTUNG! Es st eine S¢ i u tragen. Nicht auf éffentlichen erwenden. 20 kg max. Die Benutzung eines Spielzeugrollers
auf offentlichen StraBen kann Verkehrsunfalle verursachen, die schwere Verletzungen zur Folge haben kénnen. Nur mit Schutzausstattung verwenden
(Schutzhelm, Handschuhe, Hand-/Handgelenkschutz, Knieschutz, Ellbogenschutz usw). Dieses Spielzeug erfordert Geschicklichkeit. Deshalb bitte bei der Benutzung Vorsicht
walten lassen, um Unfalle, Stiirze und ZusammenstoRe, bei denen der Benutzer oder Dritte verletzt werden kannten, zu vermeiden.
NL. Waars(huwmg' Beschermingsmiddelen dragen. Niet op de openbare weg gebruiken. Zl]kg max. De step op de openbare weg gebruiken kan ongevaHen of emstig letsel
ken met (helm, handschoenen, h hermers, kniebeschermer hermers,.... Dit speelgoed
vergt enige behend\gheld en dient met de nodige voorzichtigheid te worden gebruikt om ongevallen, vallen of botsingen die kunnen leiden tot letsel aan de gebruiker of
derden te vermijden .
ES « ADVERTENCIA! Conviene utilizar eqmpo de proteccion. No utilizar enla via publica. 20kg max. El uso de patinetes en las vias publicas puede causar accidentes de tréficoy
lesiones graves. Utilicese con de proteccion (casco,guantes, proteccién 3, rodillera, codera,...). Este juguete requiere cierta destreza para manejarlo.
Utilice con precaucion para evitar accidentes, caidas o chogues que podrian lesionar al usuario o a terceros.
PT. Atengao! A utilizar com equipamento de proteccao. Nao utilizar na via publica. 20kg méx. A utilizagéo de trotinetas na via puiblica pode causar acidentes de transito e lesoes
sérias. Utilizar com equipamentos de protecgao (capacete, luvas, protecgao mao/punho, joelheiras, cotoveleiras,... ) Este brinquedo requer alguma habilidade. Utilize com
cuidado, de modo a evitar acidentes, quedas e colisdes que possam magoar o utilizador ou outras pessoas.
IT+ Avvertenzal Si raccomanda di indossare un dispositivo di protezione. Non utilizzare su strade pubbliche. 20 kg max. L'uso del monopattino per strada puo causare incidenti
e gravi lesioni. Utilizzare con apparecchiature di protezione (casco, guanti, protezione mani/impugnatura, ginocchiera, protezioni gomiti, ecc) Questo prodotto richiede
destrezza e deve essere utilizzato con prudenza per evitare il rischio di incidenti, cadute o collisioni che potrebbero causare infortuni all utente 0 a terzi.
DK+ Advarsel! Beskyttelsesudstyr bor anvendes. Ma ikke anvendes pa oﬂenmg vej. 20 kg maks. Brug af lebehjul pa offentlig vej kan fore til (raﬁku\ykkev og fordrsage alvorlige
kvaestelser. Skal anvendes med (hjelm, handsker, h mv,) De getoj kraever af
brugeren og skal bruges med forsigtighed for at undgé ulykker, fald og kollisioner, der kan skade brugeren eller tredjemand.
FL+Varoitus! Kaytettava suojavarusteita. Ei saa kéyttaa liikenteen joukossa. 20 kg ke keintaan. Lelupotkulautojen kayttaminen kaduilla tai teillz saattaa johtaa onnettomuuksiin,
joista seuraa vakavia vammoja. Kytettava suojavarusteita (kypéra, hansikkaat, k: rannesuojat, polvisuojat, kyynarsuojat..) Tama lelu vaatii taitoa, jotta onnettomuudet,
kaatumiset ja tormailyt seka kéyttajan tai muiden lahella olevien loukkaantumiset valtetan.
SE « Varning ! Det &r lampligt att anvénda en skyddsutrustning. Far inte anvandas pé allmén vég. Far ej anvéndas av barn ver 20 kg. Sparkcykeln &r en leksak och om den
anvéands pa allménna végar kan det leda till trafikolyckor som orsakar allvarliga skador. Bor anvandas med skyddsutrustning (hjalm handskar, hand/handledsskydd, knéskydd,
armbagsskydd...) Denna leksak kraver fardighet och ska anvandas med forsiktighet for att undvika olyckor, fall eller kollisioner som troligen kommer att skada anvandaren eller
andra manniskor i narheten.
NO + Advarsel! Beschermingsmiddelen dragen. Niet gebruiken in het verkeer. Max 20 kg. Ikke til bruk pé offentlig sted Bruk av leketoy-scootere pa offentlige veier kan fare til
trafikkulykker med alvorlige skader. Advarsel! Bruk verneutstyr! (Hjelm, hansker, knebeskyttere, aloubeskyttere osv) Denne leken krever ferdighet og skal brukes med
forsiktighet for & unnga ulykker fal\ eller kollisjoner som trolig vil forarsake skade pé brukeren eller andre i néerheten.
HU « Figyel hasznalando 0! Kozuti nem szabad hasznalni. 20 kg-ig hasznélhato. A jaték roller hasznélata kzuton kozlekedési balesetet
é d hasznalni (sisak, keszty(, kéz és csuklovédo, térdvédo, konyokvéds,..) Ez a jaték igyességet igényel, ovatosan
haszndljaa balesetek esés és (itkozés e\kerulese érdekében, amelyek soran a hasznald vagy mds személy megsériilhet.
PL « Ostrzezenie! Koniecznos¢ stosowania $rodkow ochronnych. Nie uzywac w ruchu ulicznym. 20kg max. Jazda na hulajnodze po jezdni moze doprowadzi¢ do wypadkow i
powaznych obrazen. Uzywac z wyposazeniem zabezpieczajacym (kask, rekawice, ochraniacze na rece/nadgarstki, kolana, fokcie,....) Ta zabawka wymaga zrecznosci; uzywac
ostroznie, aby uniknac wypadkow, upadkow i kolizj, ktére mogtyby doprowadzic do obrazeri ciata u uzytkownika lub 0séb postronnych.
CZ+ Upozornénil Je tieba pouzivat ochranné prostiedky. Nepouzivat v ilnicnim provozu. 20 kg max. Pouzit détské kolobézky na verejnjch komumkac\ch muze vést kdopravni
nehodé s véznymi zranénimi. Pouzivat s ochrannym vybavenim (pfilba, rukavice, ochrana rukou a zapésti, lokt .....) Tato hracka vyzadujs br 3 jte opatrné,
aby nedoslo k nehodam, padim a srézkam, kteve by mohly zranit uzivatele nebo tieti osoby.
GR« T, inon! Mpémet va 0 s{ow)\muo( Na pn xpnoiporoindei o ouverikeq KuKAoguopm( 20 kg éyt070. H Yprion matvidv o€ Snuéoto
Bpdpo pmopei va npuxu)\wzn atixna kat 0oBapd 3 atopkiic mpootasia (kpdvog, yavri, mpootateutki ka\umTpa
Xepiou/ kaproy, emyovariSa, npormﬂeunm xu)\mrrpu umevu)v KAn) Avro 70 maigvidt anarel emde€dTnTa, va xpnotomoleftal pe odveon wote va amogeuyBoly atuyripata,
TTWOEIG Kal UYKPOUTEIG Tou Hrtopef val Tov XprioTn f Tpitoug.
RU « Buumanue! LlenecoobpasHo HapeTb 3awutHoe cHapakeHue. He vcnonbyitte Ha obluecTBeHbix Aoporax. Makc. 20. Vlcnonbzosanwe CaMOKaToB Ha [OpOrax
OBLLECTBEHHOTO MONb3083HIA MOKET NDUBECTH K HECHACTHBIX CNY42AM W TAKKUM TenecHbix Jins uc npuc (wnewm,
NIepyaTKi, 3allTa pyK/3aNACTM, KonleHet, NOKTei, ..) 3Ta UrpyLKa TpeGyeT IOBKOCTH M OCTOPOXHOCTH NpYt HCMIOMb30BAHIH, qro&u U36eXaTb HECHACTHBIX Cy4aeB, NaeHuit
1 CTONKHOBEHIL, B KOTOPbIX MOTYT GbiTh TPaBMUPOBAHSI 1 MONIb30BATENb, U [IPYTUE NALA.
TR+ Uyan! Koruyucu donanim takilmalidir. Trafikte kullanilmamalidir. 20 kg azami. Oyuncak scooter'in umuma acik yollarda kullanim trafik kazalarina ve ciddi yaralanmalara yol
acabilir. DIKKAT! Mimkiin oldugunca koruma giysileri kullanin! (Kask, eldiven, dizlik, dirsek koruyucular, vs.) DIKKAT! Mimkiin oldugunca koruma giysileri kullanin! (Kask, eldiven,
dizlik, dirsek koruyucular, vs.) Bu oyuncak belli bir beceri seviyesi gerektirir, kullanicinin veya lictincii sahislarin hasar gi kazalardan, veg
kaginmak icin dikkatli kullanilmas gerekmektedir.
SL « Opozorilo! Nositi je treba zascitno opremo. Ni za uporabo v prometu. 20 kg maks. Ce skuter uporabljate na javnih cestah, lahko pride do prometne nesrece s hudimi
poskodbami. Med uporabo nosite dodatno zas¢itno opremo (¢elado, rokavice, icitnike za roke, zapestje, kolena in komolce). Med uporabo nosite dodatno zaicitno opremo
(¢elado, rokavice, icitnike za roke, zapestje, kolena in komolce) Ta igraca zahteva skrbno ravnanje, je uporabljajte z veliko previdnostnih ukrepov za preprecitev nesre¢, padcev
ali Soka, ki bi lahko privedli do poskodb vas osebno ali pa ostalih.
HR « Upozorenje! Obvezno je nosenje zastitne opreme. Nije za uporabu u prometu. Maks 20 kg. Koritenje romobila na javnim putovima moze dovesti do prometnih nesreca
koje mogu rezultirati teskim ozljedama. UPOZORENJE! Kod upotrebe proizvoda morate nositi zastitnu opremu! (kacigu, rukavice, stitnike za koljena, stitnike za laktove, itd)
UPOZORENJE! Kod upotrebe proizvoda morate nositi zastitnu opremul (kacigu, rukavice, stitnike za koljena, stitnike za laktove, itd) Ova igracka zahtjeva pazljivo rukovanje,
koristite je s puno opreza kako biste izbjegli nesrece, padove ili udarce koji bi mogli dovesti do vasih ili tudih osobnih povreda.
SK + Upozornenie! VyZaduje sa nosenie ochrannych prostriedkov. Nepouzivat v dopravnej premavke. 20 kg max. Poufitie detskej kolobezky na verejnych komunikéciach moze
viest k dopravnej nehode s véznymi zraneniami. UPOZORNENIE! Podla moznosti noste chranice! (helma, rukavice, chranice kolien, laktové chranice, atd’) Tato hracka si vyzaduje
urditd obratnost. Pouzivajte opatrne, aby nedoslo k nehodam, padom a zrazkam, ktoré by mohli zranit pouzivatefa alebo tretie osoby.
BG « Buumanvte ! Mpy ynotpe6a criefsa Aa ce HOCAT Npegnastit CpeAcTa. [la He ce U3NON3BAT M0 MNATHOTO 33 ABIKeHMe Ha NPeBO3HI cpeacTBa. 20 kg Makc. Ynotpetata Ha
CKyTepW UTpayKky Ha OBUIECTBRHI MbTULIA MOXe Aa OBEfle [0 MBTHI 30MOAYKH, KOUTO MOaT A NPUYMHAT CEPUO3HU HApaHABaHUA. [la Ce MON3BA CamMO CbC 3aUMTHA
€KMNMPOBKA (3ALLWTHA KACKa, PHKABILY, 31LMTa 33 PbUETE U CTaBMTE Ha PbLIETE, 3aUIMTHU NPUCTIOCOBAEHIA 3a KONleHaTa, NlakTuTe 1 TH, Tasi Urpauka u3uckea 4o6po
6GopaseHe, TpAGBa Aa Ce U3N0N3Ba C MOBMLIEHO BHIUMAHIE, 32 f1a Ce M3BErHaT MHUMACHTM, NajaHNA 1 COMbCBLM, KOUTO 61X MOTNI A HAPAHAT NOTPeBUTENA NN TPETH LA,
RO « Avertisment! A se utiliza cu echipament de protectie. A nu se utiliza in trafic. 20 kg max. Utilizarea trotinetelor pe drumurile publice poate provoca accidente rutiere si
vatamari corporale grave. AVERTIZARE! A se purta pe cat posibil echipament de protectie! (casca, manusi, genunchiere, cotiere, etc.) Aceasta jucarie necesité atentie deosebita,
ase utiliza cu prudenta pentru evitarea accidentelor, caderilor si ciocnirilor care ar putea réni utilizatorul sau tertii.
UA + Ygara! Cniipy KOPUCTYBATICA 3aXVICHIM CMIOPAKEHHSAM. He BUKOPUCTOBYBATM B YMOBaX JOPOXHBOTO PyXy. MaKCManbHa Bara 20 Kr. BUKOPUCTaHHA CaMOKaTiB Ha Aoporax
3araNnbHOro KOPYICTYBaHHA MOXe NPU3BECTH /10 HEWACHYIX BUMA/IKIB | TAXKWX TINeCHYX yLKofpkeHb. YBATA! BaxaHo HOCUTY 3aXCHVIA ORI, (KACKW, PYKaBUYKY, HAKOIHHYIKH,
HanokiTHyky Towyo) Lis irpatuka notpe6ye cnpuTHOCTI Ta 06epeXHOCT B KOPUCTYBAHHI, 06 YHUKHYTU HELLACHUX BUNaJKIB, NaiHb Ta 3aTKHEHb, B AKVX MOXYTb By Tv TpaBMOBaHi
i KopHCTYBaY, i iHlwi ocobm.
EE « HOIATUS! Kanda lu\eh kaitsevarustust. Mitte kasulada IHk\usesMaks 20 kg Mangumukeralas\e kasutamine avalikel teedel voib pohjustada tosiseid vigastusi tekitavaid
(kiiver, kindad, k jne). See manguasi eeldab kateosavust; kasutajat voi teisi lahedalviibivaid
inimesi vigastada voivate Gnnetuste, kukkumiste voi kokkuporgete valtlmwseks tuleb seda kasutada ettevaatlikult.
LT+ Démesio! Bitina déveti apsaugos jranga. Nenaudoti viesajame kelyje. Maks. 20 kg. Zaisliniu paspwmku vazinéjant automagistraléje, galima sukelti eismo jvykj ir sunkiai
susizaloti. Naudoti su apsaugos jranga (Salmu, pirstinemis, ranky / riesy / keliy / alkiniy apsaugos | priemonémis ir t. t). Sio Zaislo naudojimas reikalauja miklumo; naudoti
atsargiai, kad bty isvengta avarijy, kritimy ir susidarimu, galinciy suzeisti naudotoja arba greta esancius asmenis.
LV+ Uzmanibu! Lietot, izvelkot aizsardzibas aprikojumu. Neizmantot uz satiksmes cela. Maks. svars 20 kg. Skrejritena izmantosana pa koplietosanas celiem var izraisit celu
sallksmesnegadl umus, kas rada nopietnas traumas. lzmantot ar a (kivere, cimds, sarg, celsarg, elkonsargi, . Lai rotalatosarxolzslradajumu
nepiecieSama zingma veikliba. lzmantot to uzmanigi, lai izvairitos no negadijumiem, Kkritieniem, sadursmém, kas varétu ievainot lietotaju vai kadu treso personu.
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NOM/NAME:L__1

PRENOM / SURNAME :|

RUE / STREET :1

Service apres vente / After sales service : www.smoby.fr
Le Bourg Dessus - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.
Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /

Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencion al consumidor : para cualquier informacion, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

Switch Scooter SMOBY TOYS S.A.S. ab
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Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung /
Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
motivo del reclamo : Ref-

0 Manquant / Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante. N

[ Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

VILLE /TOWN :

ac taires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors:
/ Comentarios / Commenti.

Ne Notice /IS Number :
99512253/E

CODE POSTAL / POSTAL CODE :

PAYS / COUNTRY : Ne: |:| N°: D N°: D N°: D N°: D N D Ne: D
N°TEL : & & - Qté: 8 :
EMAIL

® | T =
CEHIlE & @ L PR

LIMPACT ENVIRONNEMENTAL o - ’
DES EMBALLAGES A JETER A RECYCLER Q‘

CONSIGNE POUVANT VARIER LOCALEMENT > WWW.CONSIGNESDETRI.FR

)
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FR + Renseignements utiles a conserver. Attention! Pour écarter les dangers liés a l'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils pour assembler le
produit. etc,...) enlever tous les éléments qui ne font pas partie du jouet. Jouet a monter par un adulte responsable. Attention! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la
surveillance d'un adulte. A utiliser avec prudence afin d‘éviter les accidents, chutes et collisions. Utilisation par un seul enfant a la fois sur un sol plat et sous la surveillance
d'un adulte. Eviter les endroits dangereux tels que les chemins en pente, les rues, la proximité d'escaliers, de fossés, de piscines ou autres piéces d'eau. Vérifiez
réguliérement I'état du produit au début de chaque session de jeu (assemblage, protection, les piéces en plastique et / ou les piéces électriques). Resserrer ou refixer les
éléments de sécurité et les parties principales si nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant quiil ne soit réparé. Le non-respect des consignes
pourrait provoquer une chute, un basculement ou diverses dégradations. Manipulations techniques a faire par un adulte. Les parents doivent veiller a la mise en place du
ou des dispositifs de blocage. De bonnes compétences et un solide entrainement sont nécessaires, afin d'éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des blessures
aux utilisateurs et a des tierces personnes. Ne jamais utiliser la nuit. A utiliser avec des chaussures fermées. Discuter avec les enfants des avertissements, des indications
relatives a la sécurité et des risques éventuels avant de se consacrer a I'activité. ll est indispensable de vérifier que tous les dispositifs de verrouillage sont bien enclenchés.
Toute réclamation doit étre accompagnée de la preuve d'achat (ticket de caisse).

B« Please retain for important information. Warning! To remove risks associated with packaging (attachments, plastic wrapping, inflation nozzle, product assembly tools,
etc) remove all items that are not part of the toy. Toy to be assembled by a responsible adult. Warning! Never allow a child to play without adult supervision. To be used
with caution to avoid accidents, falls and collisions. Always wear shoes in playing. To be used by one child at a time on a flat area and under adult supervision. Avoid
dangerous places such as sloping paths, roads, areas near to steps, ditches, pools and other areas of water. Check regularly at the start of each game session the condition
of the product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts). Tighten o re-fix the safety elements and the main parts if necessary. If a defect is noted, do not
use the product until it has been repaired. The non-respect of instructions could provoke falling, tipping over or various types of deterioration. Technical adjustments to
be carried out by an adult. Parents must ensure the placing of the blocking systems. Do not use the product before it is properly installed. Adult supervision is necessary
for children under 4 years of age. Great skill and training are required, to avoid falls or collisions causing injury to the users and third parties. Never ride at night. Use with
shoes closed. Discuss the Warnings, the safety indications and any dangers with the children before starting the activity. Necessity to pay attention that all locking devices
are engaged. Any complaint must be accompanied by the proof of purchase (receipt).

DE + Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlieBen (Schnire, Plastikfolie, Stutzen, Werkzeuge
zur Montage des Produktes. usw. ..), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut
werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Vorsichtig verwenden, um Unfalle, Stiirze und Kollisionen zu vermeiden. Das
Spielzeug muss mit Schuhen verwendet werden. Jeweils nur ein Kind auf ebenem Boden unter der Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. Geféhrliche Orte
vermeiden, wie zum Beispiel Wege mit Gefélle, StraBen, die Nahe von Treppen, von Gruben, Swimmingpools oder andere Wasserflachen. Uberpriifen Sie den Zustand des
Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit gespielt wird. Die Sic i und + priifen
und nachziehen oder neu befestigen. Wird ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser
Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schaden fiihren. Diese technischen Handgriffe sind von einem Erwachsenen durchzufiihren.
Die Eltern miissen das Anbringen der Verriegelungsvorrichtung(en) iiberwachen. Es ist viel Kunstfertigkeit und Training notwendig, um Stiirze oder Kollisionen zu
vermeiden, durch die die Benutzer oder Dritte verletzt werden kénnten. Niemals nachts fahren! Mit geschlossenem Schuhwerk verwenden. Besprechen Sie mit den
Kmdem die Wamhmwelse, die Anweisungen zur Sicherheit und die eventuellen Gefahren, bevor Sie sie spielen lassen. Es ist wichtig, darauf zu achten, dass alle
sind. Bei den Kaufnachweis mitschicken (Kassenschein).
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NO «Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For & fierne all fare som er forbundet med i (vedlegg, verktoy for
montering av produkt. m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av leken. Leken mé settes sammen av en ansvarlig voksen person. Advarsel! La aldri barnet leke uten
oppsyn av en voksen. Ma brukes med varsomhet for & unnga ulykker, fall og kollisjoner. Bruk alltid sko under leken. M ikke brukes pa gjennomfartsveier. Ma kun brukes
av ett barn om gangen pé flatt grunnlag og under oppsyn av en voksen. Unnga farhge steder feks. hellinger, veier, omréader i naerheten av trapper, grofter, basseng og
andre omrader som kan |nneho|de vann. Kontroller tilstanden pa produktet kyttelse, plast- og/eller elektriske deler) for hver gang det lekes med. Stram til
eller reparer idel nedvendig. Hvis en defekt oppdages, ma ikke produktet brukes for det har blitt reparert. Manglende etterfalgelse
av anvisningene kan fore til fall, t\pplng eller forskjellige typer nedbryting. Tekniske justeringer ma utfores av en voksen. Foreldrene ma kontrollere plasseringen av
b\okkenngssysxemene Bruk ikke produktet for det er riktig satt sammen. Oppsyn av en voksen er nadvendig for bam under 4 &r. Det kreves gode ferdigheter og ovelse
for & unnga fall eller kollisjoner som kan medfare skader pé brukeren og tredjeparter. Ma aldri brukes om kvelden Brukes med sko. Forklar advars\ene, sikkerhets

indikasjonene og farene med bamet for bruk. h av & vre pa at alle | er engasjert. Ved reklamasjon ma kvittering
medbrlnges
HU+ Fontos informéciok. Flgye\meztetes'Acsomagc\oanyagga\(tartozekok miianyag gongyleg, fvoszelep, amok a termék ésére. stb.) kapcsolatos

veszélyek elkeriilése érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a jéték részét. A Jatekot csak felelds felnétt rakhatja dssze. Figyelmeztetés! Soha ne engedje a
gyermeket felnGit feliigyelet nélkill jatszani! Elévigyazatosan hasznalni, a balesetek, esések és iitkozések elkeriiléséért. Hasznalatkor a gyerek [aban legyen labbeli. Ne
hasznélja a kozutakon. Egyszerre csak egy gyerek hasznalja, sima talajon és egy felndtt feliigyelete mellett. Kerilje el a veszélyes helyeket, mint példaul az emelkedd
Gsvényeket, az Utakat, a \epcsok kozelségét, az arkokat, a vizmedencéket vagy més vizes helyeket. Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat a jaték kezdetekor
(Bsszeszerelés, védelem, miianyag és/vagy elektromos alkatrészek). Ha sziikséges, szoritsa vissza vagy rcgzwtse Uj ra a b\ztonsagl elemeket és afobb reszeket Ha egy hiba
megallapitasra keriil, ne hasznal)aatevmeketannakk\ javitasa el6tt. A rendelkezések dthagasa agy kiilonboz6 ol vezethet. A
miiszaki beavatkozasokat felnétt kell végezze. A sziiloknek fel kell tigyelni a blokkolé berendezés(ek) helyretételére. Nagy jartasség és gyakorlat sziikséges a felhaszndlé
vagy mas személyek sériiléséhez vezetG esések, |I|etve litkozések elkeru\esehez Sose haszndlja a terméket éjjeli id6szakban. Hasznalat kozben mmd\g wseUen cipét. Ne
viseljen nyitott orrd cipét. Csukott cipdvel 0. Mielotta égt a beszélje mega a é vonatkozo
utasitdsokat és az esetleges kockazatokat. Ellendrizni kell, hogy minden rogzitéeszkoz megfeleloen kapcsolod\ke Minden reklamaciot a vasarlas b\zony\teka kell kisérjen
(pénztarjegy). Minden reklamaciot a vasarlas bizonyitéka kell kisérjen (pénztarjegy).

PL + Waine informacje - nalezy zachowa¢. OSTRZEZENIE! Aby unikna¢ niebezpieczenistw zwiazanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, Koricowka do
pompowania, narzedzia do montazu wyrobu. itp....), nalezy usunac wszystkie elementy, ktore nie s3 czesciami zabawki. Do montazu przez osobg dorosta. Ostrzezenie!
Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawiacego sie dziecka bez nadzoru osoby dorostej. Uzywac z zachowaniem ostroznosci, aby zapobiegac wypadkom, upadkom i koliziom.
Uzywac z butami. Nie uzywa¢ na drogach publicznych. Do uzytku przez jedno dziecko rownoczesnie, na plaskich nawierzchniach i pod nadzorem. Unika¢ miejsc
niebezpiecznych takich jak nachylenia terenu, ulice, schody, rowy, baseny lub zbiorniki wody. Przed kazda zabawa nalezy regularnie sprawdzac stan produktu (montaz,
zabezpieczenia, czedci plastikowe i/lub elektryczne). Dokreci¢ lub umocowac e\ementy zabezpieczajace i gtowne e\ementy jezeli zachodzi potrzeba. Jezeli zostanie
stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu naprawy. Nieprzestrzeganie zalecert moze grozi¢ upadkiem, przewroceniem lub uszkodzemem Czynnoscl techniczne
musza by¢ wykonywane przez osobe dorosta. Rodzice powinni sprawdzic instalacje ow blokujacych. gane s3 dobre i i trening aby unikna¢
upadkéw i wypadkéw mogacych spowodowac obrazenia u uzytkownikow i 0s6b postronnych. Nigdy nie jEZdZI] noca. Zwsze no$ buty w czasie zabawy, powinny one by¢
zakryte. Uzywa¢ w obuwiu zamknietym. Nalezy oméwi¢ z dzie¢mi wszystkie ostrzezenia i zalecenia dotyczace bezpieczeristwa i ewentualne zagrozenia przed
rozpoczeciem zabawy. Nalezy koniecznie uwazac, aby wszystkie elementy blokujace byly zamkniete. Przy kazde] reklamacji nalezy okazac dowod zakupu (paragon).

€2+ Dilezité pokyny. Upozornéni! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim (pislusenstvi, umélohmotné obaly, nafukovaci ndstavec, néstroje pro sestaveni vyrobku.atd.)
odstrarite veskeré prvky, které nejsou souasti hracky. Hracka uréend k montazi zodpovédnou dospélou osobou. Upozornénil Nikdy nedovolte détem hrét se bez dozoru
dospélé osoby. Pouzivat s opatrnosti, abyste zamezili nehodam, padiim a kolizim. Pouzivat s obuvi. Nepouzivat na vefejném prostranstvi. PouZiti pokazdé pouze jednim
ditétem, na rovné plose a pod dozorem dospélého. Vyhnéte se nebezpeénym mistiim jako cestam do kopce, ulicim, blizkosti schodd, pfikopd, bazénii a dalsich vodnich
ploch. Na zatétku kazdé hry zkontrolujte jeji stav (montaz, ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). V pipadé potieby dotahnéte srouby nebo znovu pfipevnéte
bezpecnostni prvky a hlavni ¢asti. Pokud zjistite vadu, nepoutivejte vyrobek dokud nebude opraven. Nedodrzeni pravidel by mohlo zpisobit pad, vyklopeni nebo riizné
$kody. Technické zakroky, realizované dospélou osobou. Rodice musi dbat na umisténi zafizeni zablokovani. Pozaduje se velka dovednost a zaskoleni, aby se zabranilo
padim nebo kolizim zplisobujicim Grazy uZivatelim nebo tietim osobam. Nikdy nejezdéte v noci. Pouzivat se zavazanymi botami. Hovofte s détmi o upozoménich,
bezpe¢nostnich pokynech et eventudinim nebezpedi pred zahajenim aktivity. Vénujte pozomost tomu, Ze vechna zajistovaci zafizeni jsou zapnuta. Vsechny reklamace
musi obsahovat doklad o koupi (pokladni listek).

GR- annvm(zc nmpowoplsc Tiou mipémel va QuAGEee. Mpoeidoroinon! Ma va arogeuyBovy ot nvéuvm oy d pe™ J TAAOTIKA

BahBida epyakeiaylatn NG T0UTIPOI6VTOG, KT\.) amopakp 6haTa&ibn mou Sev anotehodv TR Tou TatgviSov. Matyvidt
TIov Tipénel va ouvappoloynBei and unsueuvc eviihika. Hposléonolnonl Mnv uzpnvm Tamadidva nm(ouv xwplc EmTpnon and kanotov evijMika. Amarrolvtal usya)xe(
Se€otTeq kal exmaideuon, yia va anoq}uyﬂe TTWOE 1y TIOL TIp! 0TOUG XPIOTEC Kat Ot Tpita dtopia. Na ypnotpomoleitat ve ouveon
Y1a QMOQUY TWV ATUXNHETWY, TWV ITWOEWVY Kal Twv ouykpoUoewv. Na xpnatponoteitat i nanogtola. Mnv 1o quuluonmenz 070 dnp6ato Spdpo. Xprion amd éva povo
naidi kabe gucpu e eninedo £5agog kat und m eniBAeyn evihika. AToQevyeTe « emkivuva onpeia mwc Kamwoptc, SpOp0L, KoVTa 0 OKANEC, AIKKOUG, TGiveG fj AMa

onpela e vepd. ENéyyete TakTikd v katdotaon Tou maividiod uata, mMaoTiKG Kavn NAeKTpika pépn). ZavaoyiCte
£uvamzpewurs Ta oToixeia acgaleiag kai Ta KUpIa HEPN, AV XPEIAOTEL. AV ) ENATTWH, ) fte 10 npo|ov mapd povo apo To embiopBwoete. H
un mpnun wv uénylwv pmopei va mpokaléoel mon, avaroBoydpiopia f} S1Ggopec {nuéc, Texvikoi Xetpiopioi mou Tpéret va yivovtat a6 eviiAika. O yovelG ripériet va

3 ToURT pzva)\sc Se€10TTEC KA ekmaidevon, yiava uﬂowuvni TITWOEL 1) CUYKPOUOEIC TTOU

npoKu)\ouv xpaupancuouc 0TOUC XPROTEC Kal 0t Tpita dtopa. Moté va pn XPnotonotefra katé T vkta. MNévta va xpnauorotefte ranorota katd to maigvidi. Mnv
(QOPATE MAMoUToIa TTou APrivouv avoIKTd Ta SakTula katd To maiyvist. Na xpnumonolsnul us KAEoTd nanouwm Tulntote Hewa madid yia Tig npoaéonomomc T
EMONUAVOEIC OKETIKA HE TV acwakla KalToug 0 KIv80voug pIv paotnpidTnTa. Mpémet va MPosExeTe 0T OAEC 01 GUTKEVEC KAEIBWHATOQ
0a éyouv epmakei. KaBe mapdmovo mpénel va ouvodevetal and Ty anodeign ayopds (mpslum anodeign).

RU + BaxHble cBepeHMs: XpaHuTb!. BHumakve! Y1o6bl u3bexarb onacHoCTeld, CBA3AHHbIX C YNaKOBKOW (UHYPbI, NNACTVKOBaA NNeHka , hacanka Ana Hakaunsaus,
VHCTPYMeHTbI An1A CGOPKY YCTPOVICTBa.M T. A1), y6epuTe Bce MPeAMETI, He ABAIoLIeCs Urpyuikamu. Vrpyluky JonKeH cobupaTb B3pOCTbIl, OTBEYalowyii 3a peberka.
BHumanve! Hukoraa He ocTaenaiiTe urpaioluero peetka 6e3 npucMotpa B3pocrbiX. [l1A UCMIONb30BAHUA C OCTOPOKHOCTbIO BO M36exaHVe HeCyacTHbIX Cnyyaes,
najieHua 1 CToNKHoBeHuA. Monb30BaTbeA M3genvem 8 0bysu. [Jnf UCONb30BaHNA OFHUM PEBEHKOM 32 OUH Pa3, Ha POBHOM NOBEPXHOCTH, NOA MpUCHOTPOM B3pOCIONO.
W36eraiie onackbix MECT, TaKUX KaK YKNOHbI, ynuLibl, Mecta BOU3N NeCTHUL, AM, bacceitHoB 1 Apyrux MGCT CKONneHna BoAbl. B Havane KE)KAOV\ nrpsl ﬂpOBeprT&

cocTonHve u3aenuA (CGopKa, 3auTa, NAACTUKOBbIE fieTany n/uin 3aTArvBaiTe 371eMeHTb! 1 OCHOBHbIE YaCTi N0
NL « Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, oppomp- opzetstuk gereedschap Mepe HeobxogumocTi. Mpu HaxoxgeHnn fedekTa He UCNOMb3yiiTe M3jenue A0 €ro ycTpaHeHws. HecobniomeHne WHCTPYKUMIA MOXeT NpUBECTU K Najeuto,
om het product in elkaar te zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een te W gpyrvm TexHuueckve paboTbl JOMKHbI NPOU3BOAUTLCA B3POCbIM. POAUTENY AOMKHDI M0336OTUTBCA O HaNMUMK BRIOKMPYIOLIVX
monteren speelgoed. Waarschuwing! Laat het kind nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. WAARSCHUWING ! Om verdrinkingsgevaar te voorkomen, altijdin npucriocobnennit & Hagnexauux vectax. Nagy jartassdg és gyakorlat sziikséges a felhasznél6 vagy més személyek sériiléséhez vezetd esések, illetve Gitkozések
de directe nabijheid van het kind blijven. Waarschuwing ! Te gebruiken met Zorgvuldig gebruiken teneinde lukken, vallen, en Sose hasznélja a terméket gjjeli iddszakban. Micnonb3osarb ¢ 3akpbiToin 06yBbio. OBcyauTe C A€TbMIA 3TM NPefyNPeXIeHNS, yKasanua no GesonacHocTin

botsingen te voorkomen. Moet worden gebruiken met schoenen aan. Niet op de openbare weg gebruiken. Niet tegelijkertijd door verschillende kinderen laten

BO3MOXHbIE ONACHOCTH, Nepef TeM, Kak NPUCTYNaTb K Urpe. Y6eauTeck, 4To Bee YCTPOVICTBA BI0KVPOBKM NPUBEAeHb B pabouee cocToAHveBCe NpeTeHsu AOMKHbI

gebruiken, op een viakke ondergrond en onder toezicht van een volwassene. Vermijd gevaarlijke plaatsen zoals hellende wegen, straten, trappen, greppel

of andere wateroppervlaktes. Alvorens te spelen, controleer de staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen). Zonodig de
veiligheidselementen opnieuw aandraaien of vastzetten evenals de hoofdonderdelen. Indien er een gebrek wordt geconstateerd, het product repareren en vervolgens
gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Te(hmsche manipulaties moeten door een volwassene
worden verricht. De ouders moeten toezien op de installatie van de i Grote ligheid en training zijn vereist om het vallen en botsingen
te workingwomen, die kewtsuren aan gebruikers en derde partijen kunnen veroorzaken. Rij nooit 's nachts. Draag altijd schoenen tijdens het spelen. Gebruiken met
gesloten schoenen. Bespreek met de kinderen de waarschuwingen, de aanwijzingen omtrent de veiligheid en de eventuele risico’s alvorens te starten met de activiteit.
Zorg dat alle vergrendelingen goed vastzitten. Elke klacht moet worden vergezeld door het aankoopbewijs (kassabon).

ES + Informaciones importantes que deben conservarse. jADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, léminas de plastico, boquilla de
inflado y herramientas para el montaje del producto.etc,...) deseche todos los materiales que no formen parte del juguete. Juguete que requiere ser montado por un
adulto responsable. Nunca permita que los nifios jueguen sin supervision de un adulto. Utilicese con prudencia, de manera a evitar accidentes, caidas y colisiones.
Deberé utilizarse con zapatos. No utilizar en la via publica. Utilicelo solo con un nifio a la vez en suelo plano, y bajo vigilancia de un adulto. Evite los lugares peligrosos,
como las cuestas, las calles, la proximidad de escaleras, fosos, piscinas u otras instalaciones de agua. Verificar regularmente y al inicio de cada sesion de juego el estado
del producto (montaje, protecciones, partes de plastico y/o eléctricas). Apretar de nuevo o volver a fijar los elementos de seguridad y las partes principales si fuera
necesario. Si se observa algtn defecto, no utilice el producto antes de que este reparado. No respetar estas instrucciones podrian provocar una caida, vuelcos o
deterioraciones diversas. Manipulaciones técnicas que deben ser realizadas por un adulto. Los padres deben velar a la colocacion del o de los dispositivos de bloqueo.
Es necesario mucha habilidad y entrenamiento para evitar caidas o colisiones que pueden causar lesiones al usuario 0 a terceras personas. No utilizar nunca de noche.
Utilizar siempre con zapatos. No usar con sandalias. Se utilizaré con zapatos cerrados. Informe alos nifios de las advertencias, indicaciones relacionadas conla seguridad
y de los riesgos eventuales antes de que empiecen sus actividades. Asegrese de que todos los mecanismos de bloqueo estan habilitados. Cualquier reclamacion debe
ir acompafiada con el justificante de compra (ticket de caja).

PT+ Informacdes importantes a guardar.Atencio! Para eliminar perigos ligados & embalagem (fixadores, peliculas de plastico, ponteira de enchimento, ferramentas para
montar o produto.etc), retire todos os elementos que nao fazem parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsével. Atencao! Nunca deixe uma
crianga brincar sem a supervisao de um adulto. A utilizar com cuidado para evitar acidentes, quedas e colisoes. Utilizar com os sapatos calcados. Nao utilizar na via
publica. Utilizaéo por uma crianca de cada vez, sobre solo plano e sob a vigilancia de um adulto. Evitar os locais perigosos tais como os caminhos inclinados, as ruas, a
proximidade de escadas, de valas, de piscinas ou outras divisdes com &gua. Verifique regularmente no inicio de cada utilizagao o estado do produto (montagem,
proteccéo, pegas de plastico e/ou pegas eléctricas). Re-apertar ou fixar novamente os elementos de seguranga e as partes principais se for necessario. Se for verificado
algum defeito, néo utilizar o produto até o defeito ser reparado. O desrespeito dos conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas degradagdes.
Manipulagdes técnicas a serem feitas por um adulto. Os pais devem cuidar pela colocagéo do ou dos dispositivos de bloqueio. E necessrio uma grande técnica e treino,
de modo a evitar quedas ou colisdes que possam dar origem a lesdes ao utilizador ou a terceiros. Nunca utilize o produto durante a noite. Utilize sempre calgado. Nao
utilize calgado aberto na parte superior durante a utilizagdo. A utilizar com sapatos fechados. Discutir com as criangas sobre as adverténcias, indicagdes relativas a
seguranga e os eventuais riscos antes de se consagrar a actividade. Certifique-se de que todos os dispositivos de fixagao estéo activados. Qualquer reclamacdo deve ser
acompanhado da prova de compra (taldo de caixa).

IT + Informazioni importanti da conservare. AVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonﬁagg\c, utensili per
montare il prodotto.ecc), togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco d da una persona adulta Avvertenza! Non
lasciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adulto. Utilizzare con prudenza, al fine di evitare incidenti, cadute e collisioni. Utilizzarlo indossando delle
scarpe. Non utilizzare su strade pubbliche. Utilizzabile da un solo bambino per volta, su un solo piano e sotto la sorveglianza di un adulto. Evitare ambienti pericolosi, tipo
percorsi in pendenza, strade, in prossimita di scale, di fosse, di piscine o di altri depositi d'acqua. Allinizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del prodotto
(montaggio, protezioni, parti in plastica e/o parti elettriche). Serrare o fissare nuovamente gli elementi di sicurezza e le parti principali, secondo necessita. Qualorasi rilevi
un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione. La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o
altri tipi di problemi. Le manipolazioni tecniche dovranno essere effettuate da un adulto. Si raccomanda ai genitori di verificare il posizionamento del o dei dispositivi di
bloccaggio. Sono necessari grande abilita e allenamento, per evitare cadute e urti che causerebbero lesioni agli utilizzatori e a terzi. Non utilizzare mai di notte. Da
utilizzare con calzature chiuse. Prima di dedicarsi al gioco, informate i bambini circa le avvertenze, le indicazioni relative alla sicurezza e i rischi eventuali. Verificare con
attenzione che tutti i dispositivi di blocco siano inseriti. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova d'acquisto (scontrino di cassa).

DK+ Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undgé risikoer, som er relateret til vaerktoj
il at samle produktet. osv.), bedes du fierm alle dele, som ikke er en del af Iegem jet. Advarsel! Lad aldrig barnet \ege uden voksenopsyn Skal anvendes forsigtigt for at
undga uheld, fald og kollision. Skal anvendes med sko. M ikke anvendes pa offentlig vej. M kunanvendes afét barn ad gangen pa et plant underlag under overvagning

C A CBU/ACTENbCTBOM NOKYMKY (KACCOBbITA YeK).

TR Liitfen olasi yazismalar igin bu uyarilan saklayin. Uyan'AmbaIaan ilgili (baglant: parcalan, plastik ambalaj ipi Sisme bashg, iiriin montaj araglari.vb,) tehlikeleri Gnlemek
iin, oyuncaga ait olmayan tiim parcalari gikarin. Uyari! Bir ocugun asla yetiskin gozetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Kaza, diisme ve carpismalari
onlemek icin dikkatli kullaniimalidir. Oynarken her zaman ayakkabi giyin. Halka agik caddelerde kullanmayin. Diiz bir alanda ve yetiskin gézetiminde ayni anda sadece bir
cocuk tarafindan kullaniimalidir. Egimli yollar, merdivenlere yakin alanlar, kanal, havuz ve diger su ihtiva eden bélgeler gibi tehlikeli yerlerden uzak durun. Her oyundan
once Giriniin durumunu (donanimi, korumalari, plastik kisimlari ve/veya elektrikli parcalan) diizenli olarak kontrol edin. Giivenlik elemanlarini ve ana parcalar sikistirn
veya gerekiyorsa yeniden sikistirin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye kadar driinii kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi diismeye, takilmaya veya cesitli
bozukluklara neden olabilir. Kurulum ve skme islemleri yetiskinler tarafindan yapilmalidir. Ebeveynler, siper sistemlerinin konulmasini saglamalidirlar. Kullanicilarda ve
{igiincii parti sahislarda yaralanmalara neden olabilecek diisme veya carpismalan onlemek icin biiyiik yetenek ve egitim gerekir. Asla gece kullanmayin. Ayakkabilar
giyilmis sekilde kullanin. Dfaaliyete baslamadan énce cocuklarla uyarilar, giivenlik géstergeleri ve tehlikeler konusunda konusun. Tiim kilitleme cihazlarinin devreye
alinmis olduguna dikkat edilmesi gerekir. Sikayetinizle birlikte satin alma kanitini (makbuz) sunmaniz gerekir.

Sl+ Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasticni ovoji, ustnik za napihovanje,
orodje za montazo izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace. Pcstavljame naj bo pod nadzorom odraslih oseb. Opozorilo! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra
brez nadzora odrasle osebe. lzdelek uporabljajte previdno, da se izognete nesrecam, padcem ali trkom. Med igro vedno nosite cevl]e lzdelka ne uporabljajte na glavnih
prometnih cestah. lzdelek lahko uporablja le en otrok naenkrat, na ravni povrsini in pod nadzorstvom odraslih. Izogibajte se nevarnim mestom, kot so strme poti, ceste,
obmogja blizu stopnic, jarki, bazeni in ostala obmogja z vodo. Pred vsakim zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zaiita, plasticni deli in/ali
elektricni deli). Redno preverjajte varostne in osnovne elemente in jih po potrebi ponovno zategnite ali pritrdite. V kolikor ugotovite napako, izdelka ne uporabljajte vse
dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Tehnicne postopke naj izvede odrasla oseba. Starsi morajo
zagotoviti pravilno namestitev zavornega sistema. Da se izognete padcem in trkom, pri cemer bi se poskodovali uporabniki in tretje osebe, so potrebni dobra izurjenost
in izkusnje. Nikoli se ne vozite ponoti. Uporabljajte z zaprtimi ¢evlji. Pred igro otroke opozorite na nevarnosti in jih seznanite z varnostnimi napotki. Treba je paziti, da so
vse zaklepne naprave aktivirane. V primeru uveljavljanja reklamacije morate obvezno priloziti racun prodajalca.

HR + Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske. Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plastini omoti, mlaznica za
napuhavanje, alati za montazu proizvoda itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje se mora odvijati pod nadzorom odraslih osoba. Upozorenje! Nikad
ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle osobe. Pri upotrebi potreban je oprez kako bi se izbjegle nezgode, padovi i sudari. Za vrijeme igre uvijek nosite obucu.
Ne vozite na javnim prometnicama. Istodobno se smije voziti samo jedno dijete na ravnoj povrsini i pod nadzorom odrasle osobe. Izbjegavajte opasna mjesta poput
kosina, cesta, podru¢ja blizu stepenica, rovova, bazena i drugih mjesta s vodom. Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zadtitu, plasticne ifili
elektricne dijelove). Redovito provjeravajte sigurnosne i osnovne elemente, te ih po potrebi ponovno zategnite ili pricvrstite. Ukoliko primjetite gresku, proizvod ne
upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge tetne posljedice. Tehnicke postupke neka izvede odrasla osoba.
Stariji - odrasle osobe moraju osigurati pravilno namjestanje sistema kocenja. Za izbjegavanje padova ili sudara koji mogu dovesti do ozljeda vozaa ili drugih osoba
potrebna je odlicna |zv1ezbanost i obucenost. Nikad ne vozite nocu. Kod upotrebe pripazite da dijete ima zatvorene clpele Pn’je igre upozorite djecu na opasnosti i
sawetujte ih sigurnosnim napucima. Potrebno je obratiti pozornost da svi zaporni elementi budu aktivirani. U primjeru uvazavanje garancije morate obavezno priloZiti
racun prodavaca.

SK « Uschovajte tieto pokyny pre pripadndi 3| iu, L Pre iie rizik spojenych s balenim (prisludenstvo, umelohmotné obaly nafukovaci
néstavec, nastroje pre zostavenie vyrobku. atd’) odstrafte vietky prvky, ktoré nie sd siicastou hracky. Skladat pod dohfadom dospelych. Upozornenie! Nikdy nedovolte
detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. PouZivat s opatrostou, aby sa predislo nehodam, padom a koliziam. Pri hre majte vzdy obuté topanky. Nepouzivajte na
cestach. Pre hru len jedného dietata na rovnej ploche a pod dohladom dospelej osoby. Vyhnite sa nebezpecnym miestam, ako st $ikmé cesty, cesty pre autd, oblasti v
blizkosti schodisk, priekop, bazénov a inych vodnych ploch. Na zaciatku kazdej hry skontrolujte jej stav (montéz, ochrana, plastové a/alebo elektrické diely). V pn’pade
potreby dotiahnite sktrutky alebo znovu pripevnite bezpecnostné prvky a hlavne Casti. Pokial zistite zavadu, nepouzivajte vyrobok pokial nebude zévada opravena.
Nedodrzanie pravidiel by mohlo sposobit pad, vyklopenie alebo rozi dy. MontdZ a demontaz musf vykonat dospela osoba. Rodicia musia dbat na umiestnenie
zariadenia zablokovania. Aby sa zabranilo padom alebo kolizidm zapri im zranenia pouzivatela a tretich stran je potrebna velka zrucnost a tréning. Nikdy nejazdite
v noci. Pouzivat so zaviazanymi topankami. Hovorte s detmi o upozomeniach, bezpe¢nostnych pokynoch o eventualnom nebezpecenstve pred zahgjenim aktivity.
Venujte pozornost tomu, e vietky zabezpeovacie zariadenia st zapnuté. Vietky reklamécie musia obsahovat doklad o zaktipen (pokladnicny listok).

BG « BaxHy ykasaHus, KouTo Tpa6Ba Aa 6baT 3anaseHi. BHiMarme! 3a n36ArBane Ha OMacHOCTUTE CBbP3aHH C ONaKOBKaTa (NeHTH, NIaCTMACoBO ONMO , MyHAWYK 33
HagyBaHe, MHCTPYMeHTY 3a Cro6ABaHe Ha NPOJYKTa. 1 TH.), OTCTPaHeTe BCUUKIA eleMeHTY, KOUTO He Ca NpeAHasHadeHy 3a urpa. [la ce crnobyv noA Hag3opa Ha Bb3pacTH
nuua. Brvmanve! [la ce 13non3sa camo NOA NpeKis HaA30p Ha Bb3PacTHM vual [la He Ce U3NON3BAT N0 NNATHOTO 3a AIBMXEHNe Ha NPeBo3HY cpeacTsa.Ja ce u3nonsga

af envoksen.Undga farlige steder, f.eks. skraninger, veje, teet pa trapper, gmfter i s og andre For brug ber pi tilstand, f.eks. samlinger,
beskytte\ses plast- og/eller elektriske dele, Tilspaend eller ikkerheds- og efter behov. Hvis der opdages en
defekt, mé produktet ikke anvendes, for det er repareret. af disse anvisni kan medfore styrt, tipning eller diverse beskadigelser. Teknisk
forarbejde, der skal udferes af en voksen. Foraeldre skal overvage pasaetning af i inii Der kraeves og traening for at undga

fald eller missioner, som forarsager kvaestelser for brugeren og tredje parter. Kor aldrig om natten. Ma kun benyttes med lukkede sko, aldrig med sandaler. Tal med
barnene om advarsler og anvisninger, der vedrarer sikkerheden, samt eventuelle risici, for aktiviteten pabegyndes. Fuld opmaerksomhed er pakrevet for at sikre, at alle
befestelser er fastgjorte. Ved enhver reklamation skal der vedlaegges kabsbevis (kassebon).

Fl+Tarkeit tiedot, jotka on séi ava. Varoitus! P liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnitti i in, tuotteen istyo! jne),
poista kaikki materiaali, Joka el kuulu leluun. Le\un saa koma valn aikuinen. Varoitus ! Lelua saa kayttéa vain aikuisen valittoméssa valvonnassa. . Kaytettava varoen
ja i. Kytettava kenkien kanssa. Ei saa kayttaa yleisella tiella. Tuotetta saa kayttaa vain yksi lapsi kenaHaan
tasaisella maalla aikuisen valvonnassa. Vilté vaarallisia paikkoja, kuten rinteessé olevia teitd, katuja tai portaikkojen, ojien, ltaiden tai muiden vesi:
Igheisyydessa olevia paikkoja. Tarkista saannollisesti ennen jokaista leikkimisté tuotteen kunto (kokoonpano, suo}aukset muoviset ja/tai sahkoosat). Kiristé tai kiinnita
uudes\aan turvallisuuselementit ja tarkeimmét osat tarpean mukaan Jos leikkivélineessa hava\taan jokin vika, vélinettd saa kdyttad vasta korjauksen jalkeen. Ohjeiden

voi olla inen tai | tai Teknisid korjauksia saavat tehda vain aikuiset. Vanhempien on

t tai -osien i Suurta taitoa ja harjonusta tarvitaan, jotta valtytta\snn kaatumisten ja tormaysten vaaralta aiheuttaa

loukkaantumisia kayttajélle ja muille. Ald koskaan aja yolla. Kayta aina kenkla‘ kk Ala kayta ita, jotka jéttavat varpaat pa. Kay\etaan inaisten kenkien

kanssa Keskustele lasten kanssa turvaohjelsta ja jollisista riskeistd ennen leikin aloittamista. Varmista ehd ettd kaikki lukituslai ovat
Alla bor atfoljas av

SE - Viktig information som ska sparas. Varning! Fér att eliminera riskerna i samband med forpackningen (bilagor, plastfilm, uppblasningsmunstycke, verktyg for
montering av produkten.osv.), ta bort alla objekt som inte r en del av leksaken. Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. Varning! Lt aldrig barnet leka utan vuxen
UHSyn Bor anvindas med forsiktighet for att undvika olyckor, fall och krockar. Skall anvandas med skor. Fér inte anvéindas pa allmén vag. Skall anvéndas av ett (1) barn at
gangen, pa plan mark under tillsyn av vuxen. Undvik farliga p\atser sasom back\ga vagar, gator, nérhet av trappor, diken, simbassanger eller andra vattensamlingar.
Kontrollera regelbundel produktens t\Hsténd fore varje skydd, och/eller elektriska delar). Om nodvandigt skruvar man fast

h delar pa nytt. Om ett fel konstateras far produkten inte anvéndas forran den érreparerad. Om givna réd inte respekteras
kan detta fororska ett fall, att redskapet va\tereller andra skador. Tekniska handlingar som bér utféras av vuxen. Féréldrarna bor Gvervakainstallationen och blockeringen.
Goda fardigheter och traning kravs for att undvika fall eller collision some orsakar skador pa anvandaren eller tredje part. Cykla aldrig nattetid. Anvand alltid skor vid
cykling. Anvand aldrig skor med dppna tr vid cykling. Bér ej anvindas med dppna skor. Tala med barnen om de vamingar som ges, om anvisningara betraffande
sakerhet och de eventuella riskerna innan de borjar med utférandet. Det ar viktigt att uppmarksamma att alla lasanordningar fungerar. Kaikkien valitusten liitteena on
toimitettava ostotodistus (kassakuitti).

3a fia ce n3berxar nagaHus u conbCbLY. BuHary HoceTe 0byBKY Npu urpa. He U3non3Baiite Ha OXuBeHN ynuuv. [la ce 13non3sa camo ot eaHo
JieTe eAHOBPEMEHHO Ha PaBHa MOBLPXHOCT M MY HabMioAeHIe OT Bb3pacTeH. V136ArBaiiTe ONacHU MeCTa KaTo HaKIOHeHM MbTeKY, MbTUWa, MecTa B 61130cT Ao cTbnbH,
KaHaBKkw, 6aceitH UMM Apyru MecTa, MbiHu ¢ Bofa. poBepABaiTe pefloBHO B HA4anoTO Ha BCAKA UPa CbCTOAHUETO HA MPOAYKTA MOHTAX, 3alyyTa, NNaCTMAcoBK YacTh
/vy enekTpuyeckn yacTu). [la ce npoBepABaT PEAIOBHO 3aLLMTHUTE M OCHOBHWTE eleMeHTU 1 ChiyyTe Aa GbAaT MPUTAraH WM OTHOBO GUKCMPaHM. AKO ce yCTaHoBM
HedeKT, M3aenueTo Moxe Aa Gbae NON3BaHO HAHOBO, E[1Ba KOTATO € PeMOHTPaHO. HecniasBaHeTo Ha Teat yka3aHia MoXe fia AoBefe A0 NajaHe, npeobpbluate un aa
[JonpuHece BCAKAKBU Apyrv Tean TexHUYeCKM TpsibBa Aa GbgAT U3MbAHEHU OT Bb3ACcTeH YoBek. PoguTenyTe TpAGBa fa Habniopasat
MOCTABAHETO Ha BnoKVpawuTe YCTpOiicTBa. HEoBXORMMI Ca MHOTO YMeHMst 1 TPEHUPOBKW, 33 Aa U3BerHeTe NaflaHiA 1 COMbCHUY, KOWTO MOTaT Aa A0BEAaT A0
HapaHABaHWA Ha noTpe6uTenuTe unu Apyrv Xopa. HuKora He Kapaiite Holue. Vcnonb3osarb ¢ 3akpbiToil 06ysbio. OBCbAeTe € AeuaTa yKasaHVATa 33 CUTYPHOCT U
€BEHTYaNHO B3MOXHWTE OMAcHOCTH, NPeAN Aa M OCTaBUTe Aa UTpasT. HeoBxomumo e ja oBbpHeTe BHYMaHYe Ha TOBA, Ye BCUUKW Brokvpalw ycTpoiicTsa ca
3aeiicTsaHu. pu 3aABABaHe Ha peKnamaLuK, U3NPaLLaiiTe 1 JOKa3aTeNCTBO 3a 3BbPLIEHaTa MOKyNKa(kacosata Genexka)

RO« Pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior. Avertisment! | Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic, duza de
umflare, scule pentru asamblarea produsului, etc..., eliminati toate elementele care nu fac parte din jucarie. Trebuie montat sub supraveghea adultilor. Avertisment! Nu
Iasati niciodata un copil sa se joace faré a fi supravegheat de un adult. A se utilize cu grija pentru a evita accidentele, cézaturile si coliziunile. Purtati intotdeauna pantofi
mumpulfulosml produsului. Nu il utilizati pe artere principale. A se utiliza de catre un smgurcopl\ laun moment dat pe o suprafata plata si sub supravegherea parintilor.
Evitati locurile periculoase precum drumurilein pant, sosele, spatii de langa scari, santuri, piscine si alte suprafete cu apa. Verificati regulat starea produsului la inceputul
fiecarei sesiuni de joc (asamblarea, protectia, piese din plastic si / sau piese electrice). Strangeti sau refixati elementele de siguramé si partile principale daca este necesar.
Dacé se constata un defect, nu folositi produsul pané nu a fost reparat. Nerespectarea instructiunilor poate provoca caderi, rasturnari sau diferite tipuri de deteriorare.
Reglarile tehnice trebuie realizate de catre un adult. Parintii trebuie sa asigure plasarea sistemelor de blocare. Antrenamentul si indemanarile deosebite sunt necesare
pentru a evita caderile sau coliziunile cauzatoare de rani atorilor sau altor persoane. Este necesar sa v asigurati ca toate dlspozmvele de blocare sunt anclansate..
Toate reclamatiile trebuie sa fie insotite de dovada cumpi (bonul de casd).




